
04/2023
SP50097-00 1/2

Max9   - MX9CSppp 

Changeover Switch (COS)  
Electrical standard: AS/NZS 60947.3
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Please Note
 b The installation, maintenance and eventual replacement of this device must only be carried out by a qualified electrician.

 
b This device must not be repaired.

 
b All applicable local, regional and national regulations must be complied with during the installation, use, maintenance and replacement of this device.

 

b This device should not be installed if, when unpacking it, you observe that it is damaged.

 

b Schneider Electric cannot be held responsible in the event of noncompliance with the instructions in this document and in the documents to which it refers.

 

b The service instruction must be observed throughout the life time of this device.

Please Note
 b The installation, maintenance and eventual replacement of this device must only be carried out by a qualified electrician.

 
b This device must not be repaired.

 
b All applicable local, regional and national regulations must be complied with during the installation, use, maintenance and replacement of this device.

 

b This device should not be installed if, when unpacking it, you observe that it is damaged.
b Schneider Electric cannot be held responsible in the event of noncompliance with the instructions in this document and in the documents to which it refers.
b The service instruction must be observed throughout the life time of this device.

DANGER

b Turn off all power supplying this product before working on it.
b Use a voltage tester with a suitable rated voltage in order to check that all active conductors are not energized.

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION OR ARC FLASH

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

HAZARD OF CLOSING ON ELECTRICAL FAULT
Do not close the device without first inspecting and, 
if necessary, repairing the downstream electrical equipment.
Failure to follow these instructions can result in death,
 serious injury, or equipment damage.

HAZARD OF FIRE
b Install the short-circuit protection device in series to Changeover Switch in upstream for protection.
b Use only specified wiring cross-section with the equipment and comply with the specified wiring requirements.
b Tighten the connections to the specified torque values.

  WARNING 

Failure to follow these instructions can result in death, serious injury, or equipment damage.

  WARNING
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Disconnect before carrying out the installa n

Dícheangail roimh an tsuiteáil a dhéanamh

Débrancher avant de procéder à l'insta n

Koppel het appara

Vor dem Installieren Kabel bzw. Stecker abziehen

Desconecte antes de llevar a cabo la instalación.

Desligar antes de efetuar a instalação

Scollegare prima di eff

Frakobl før insta øres

Koble fra før installasjonen u res

K ör insta n

Kytk kemistä

Enne paigaldamist katkestage ühendus

Atjunkite prieš atlikdami montavimo darbus

Atvienojiet pirms uzstādīšanas veikšanas.

Odłączyć przed przystąpieniem do instalacji

Před provedením instalace odpojte

Pred vykonávaním inštalácie odpojte

Válassza le az üzembe helyezés elő

Pr

Odspojite prije instalacije

Deconectaţi înainte de a efectua instalarea

Kurulumu gerçekleş esin

Skonne stallazzjoni

Изключете преди извършване на монтажа

Отключите перед выполнением установки

Орнатпас бұрын ажыратыңыз

Відключіть установку перед виконанням монтажних робіт

تيبثتلا ذيفنت لبق لصفا 

Αποσύνδεση πριν από την εκτέλεση της εγκατάστασης

Insta yDanger

Suiteáil ag leictreoirí amháinContúirt

Montage uniquement par un électricienDanger de mort

Montage alleen door elektromonteursLevensgevaar

Montage nur durch Elektrofachkr eLebensgefahr

Debe ser instalado por un profesional eléctricoPeligro

Deve ser instalado por um profissionalPerigo

Montaggio esclusivamente ad opera di personale specializzatoPericolo di morte

Må kun installeres af en aut. el-installatørFare

Må monteres av autorisert installatør Gr.L

Får endast u ras av behörig elektrikerVarning

Asennus vain sahköasentajan toimestaVaara

Paigaldada ainult elektrikute pooltOht

Montavimą ga valifikuotas personalasPavojinga

Uzstādīšanu drīks kai elektriķi Bīstami

Montaz tylko przez uprawnionych instalatorówNiebezoieczenstwo

Montaz pouze osobami s elektrotechnickou kvalifikaciNebezpečí

Montaz iba osobami s elektrotechnickou kvalifikáciouNebezpeèenstvo

Csak szakké  személy szerelheély

Montažo lahko izvajajo samo elektrikarji Nevarnost

Instaliranje samo od strane električaraOpasnost

Instalare numai de catre elcctricieniPericol

Sadece uzman kisiler monte edebilirHaya� Tehlike

Installazzjoni biss mill-elektrixinsPeriklu

лектротѳхник

ол ольк кам

Fare


